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Matusiia 1. M. Cemantudeckue TpaHchopmanuu JiekceMbl «lOve» B KOHTeKCTe IBOJIIOIHHI

OpUTAHCKON A3BIKOBOH KAPTHHBI MHpa.
AHHOTAIINSA

B cmamve ocywecmenambcsa nonvimka cmooenuposamev OpumaHnckyro azvikosyio kapmutny mupa XVII-XXI
6€K06 C NpumMeHenuem JuHe60KYI1bmypoi0cudecKux u SmHOJIUHSB6UCMUYECKUX u3blCKaHu12, makoice paccmampueaemcs
mpancghopmayus A36IKOBOU KAPMUHBL MUPA 8 KOHMEKCMe aHANU3A MOOUDUKAYULL CeMAHMUYecKol CMmpyKmypbl
JleKcemanl |0V€Ha /zekcukoepaqbuqecmjw Mmamepuaie Bpumanuu NnocaeoOnHux qemblpéx eexos. Cxemamuuecku nooaHo 6
Gdopme  mabnuyvl  OepuHuyuu  AHATUIUPYEMOU  JleKceMbl HA  s3blke  opueunana. Hcnoawsys — cucmemHo-
JZeKCMKOZpa¢ull€CKuIZ aHanus s36IK06Ou Kapmurnvl mupa, ocywecmeniemcst Hnonvlmka ce:13amb HAYUOHAIbHO-
KyJbmypHble 0COOEHHOCIU AHIUTICKO20 S3bIKA C COYUaAIbHO-d9MHU4YeCKumu ocobennocmAMU Hocumenell A3blKd.

Knroueevie C108A:NIUHCB0K)YIbMYPOSIO2UA, DMHOJUHCBUCMUKA, A3bIKOBAA KapmuHa mupa, cemanmudeckda
cmpyKkmypa cioea, JleKcudeckoe 3Ha4eHue cioea, ()ed)uHuuuﬂ, Jjekcema, cemema, cema.

Matiyash 1. M. Semantic transformations of the lexeme «love» in the context of evolution of the
British linguistic world image.

Summary

The article presents the attempt to model the British linguistic world image of XVIII-XXI centuries applying
ethnolingustic and linguistic-cultural surveys. The paper considers the transformation of the linguistic view of the world
in the context of the analysis of the semantic structure modification of the lexeme love using the lexicographical sources
of Britain during the last four centuries. The definitions of the lexeme under study are schematically given in the chart
in both the original language and in the Ukrainian translation.Using the systemic lexicographical analysis of the
linguistic view of the world the attempt is made to connect national cultural features of the English language with social
ethnic peculiarities of the native speakers.The point of view at the lexicographical productsas the treasury of cultural
and historical memory of the nation is given.The semantic structure of the word is considered through the tight
connection with the hierarchy of ideas in the mental world model.The modifications of the lexeme structural
components, the loss of the existing and the acquirement of new meanings and their shades are bound with both the
language development and with the extralinguistic factors such as the development of the community, social, political
and historical events.

Keywords: linguistic culturology, ethnolinguistic, linguistic world image, semantic structure of the world,
definition, lexical meaning, lexeme, sememe, seme.
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MOBHA KAPTHUHA CBITY 1 3AKOHH ITPO JEKOMYHI3AIIIO

Cmamms npucesauena 00OHOMY 13 HAUAKMYAIbHIUUX HA CbO2OOHI RUMAHb CYYACHO20 YKPAIHCOKO2O CYCRilbCmed
— 3aKOHAM NPO OEKOMYHI3AYTI0 Y NPOEKYii eMmHONIHSGICIMUYHO20 CNPULIHAMMS YKPAIHCbKOI mononimiku. Posensdacmuvcs
npobaema kamezopii «MOBHA KapmuHna ceimyy, ii popmysanna ma Oegpopmayis nio 8nNIUBOM MOMANIMAPHOLO MUCKY
PAOAHCHKO20 KOMYHICIIUYHO20 pexcumy. YV cmammi tldembcs npo npobiemu, wjo 8UHUKAIOMb Y 38 A3KY 30 3MIHAMU
HAllMeHy8aHb HA 8UMO2Y 3AKOHI6 NPO OeKOMYHI3ayilo, ma nepcnekmusy ix no0oIaHHs.

Kniouosi cnosa: 3axomn, dekomyHizayis, monoHim, MOGHA KAPMUHA CEIM)Y.
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YxpaiHChKHI HAIlIOHATBHIH KOHIIENTYJTbHO-MOBHHUH YHIBEpCYM 3a3HaBaB HANPY)KEHOTO BIUIMBY 1 HABITH

BOPOKOTO THCKY, KOJNM YKPAIHCBKi 3eMJIi MOTPAIUISUIM B 3aJIeKHICTh a00 M MOBHICTIO OKYHOBYBAJIHCS 1HIIMMH
neprkaBaMu. HaifOimpimoi Hapyrw 1 HacWIDIS 3a3HaBala YKpaiHChKa MOBA Bifl POCIMCBKOI caMoOIepKaBHOI i
pansgHChKOi Bramu. ToMy 3akoH Tpo JEKOMYyHI3alifo OyB OJHMM i3 HAHOUTBII OUYIKyBaHHX YKpPaiHCHKOIO
MIPOTPECUBHOI0 TPOMAJICHKICTIO 3aKOHIB CYYacHOI MOCTPEBOMIONINAHOI 10o0H. BnacHe, HmeTbcs mpo YOTHPH
3aKOHHM, M0 OynmHu po3polieHi B YKpaiHCBKOMY IHCTWTYTI HAIllOHAJIBHOI Iam siTi, MATPUMAaHI ypsgoM Ha
3aciganni Kabinery MinictpiB Ykpainu 31 6epesns 2015 poky: «IIpo npaBoBuii ctaTyc Ta BUIaHYBaHH Mam’siTi
OopIiB 3a HeaekHICT YKpainu y XX cromiTri» (3akoH Ne 314-VIII) [3akon 1]; «IIpo yBiuHEHHS mepemMoru
Haj Harm3MoM B Jlpyriii cBiToBid BikHI 1939—1945%» (3akon Ne 315-VIII) [3akon 2]; «IIpo mocTym 10 apxiBiB
PETPECUBHUX OpPraHiB KOMYHICTUYHOrO ToTajitapHoro pexumy 1917-1991 pokis» (3axon Ne 316—VIII) [3akon
3]; «IIpo 3acymKkeHHS KOMYHICTUIHOTO Ta HAIlOHAI-COIIaiCTHYHOTO (HAIIMCTCHKOTO) TOTATITAPHOTO PEKIMIB
Ta 3a00poHy Tponaranay ixHb0i cuMBOJiKM» (3aKoH Ne 317-VIII) [3akoH 4].

3akoHu cxBajieHi napaamenToM 9 kBiTHS 2015 poky, a 15 TpaBus 2015 poky ix mianucas [Ipesugent
VYxpainu I1. [Topomenko. Omy0ikoBani Boru Oynu 20 Tpasas 2015 poky Ta HaOyiu YHHHOCTI 3 21 TpaBHA
[1, c.15-19]. Li 3akoHn oTpuManu oOpa3Hy Ha3By «3akoHH UWCTOTrO 4eTBepra» i BOHH, SK HalKCaB
T. Illamaiina, «MarOTh 3a0UTH OCTAHHIN IBAX Y TPYHY KOMYHI3MY» [2].

[onii BUKIIMKaMM 3HAYHUI CYCIITFHUN pe30HAHC y HAWIIMPIIOMY fiama3oHi omiHOK. Ha yxBanewi
3aKOHM PUHYB IUTHI IIKBAJI KPUTHUKH, TIOYMHAIOYN Bijl TPAJULIKHOTO: «HE Ha Haci..., ciepmy Tpeba...» i
3aKiHYYIOYH HE MEHII TPAIWIifHAM: «HE YimaiTe — 1me Hama ictopis...». OOHWIBI Te3n € aOCOIOTHO
MaHIMyJIITUBHUMH 1 11030aBJICHI CEHCY.

Bymu cripobu ockap:kuTH 3aKOHU PO JIEKOMYHI3aIlif0, ajle BOHU HE YBIHYAIUCS YCITIiXOM, 00 3aKOHH €
LIJIKOM JIETITHMHUMHU, CIIUPAIOTHCS. HA HOPMH MIXKHAPOIHOTO IIpaBa, YKPaiHChKi 3aKOHU, CYOBI PillICHHS Ta
He3arnepeuHi pakTu. Y caMoMy TEKCTi 3aKOHIB 3rafye€Thes 1iJla HU3Ka MPAaBOBUX JOKYMEHTIB:

— pesomonia [lapnamentcebkoi Acamb6uiei Pagn €porm Ne 1096 (2006) Bim 27 uepas 1996 poky
IIO/10 JTKBifAMii CrIaJAIMHA KOJHIITHIX KOMYHICTUYHUX ToTamiTapHux cucteM; Ne 1481 (2006) Bix 26 ciuns
2006 poky 11010 HEOOXITHOCTI MIXHAPOIHOTO 3aCy/DKCHHS 3JIOUMHIB TOTATITAPHUX KOMYHICTUYHHX
pexumi; Ne 1495 (2006) Big 12 xBiTHs 2006 poxy m10/10 60pOTEOH 3 BiPOIKEHHIM HAIIMUCTCHKOT 11€0JI0Tii;
Ne 1652 (2009) Bim 29 ciuns 2009 poky MIOAO CTaBIEHHS M0 IaM’ SITHHKIB, IO MAalOTh CYNEpPEUIUBY
ICTOPUYHY IHTEpIIpeTallilo y nepkaBax — uwieHax Pamu €ppomnwm; pesomorist Ilapiamentcbkoi AcamOiei
OBCE NeSC (09) 3R Big 29 uepBHs — 3mumHa 2009 poKy WIOAO HENPUIYCTHMMOCTI 3BEIMYEHHS
TOTAJTITAPHUX PEKUMIB, BIIKPUTTS iICTOPUYHUX 1 MOJITHYHHUX apXiBiB, BUBYCHHS TOTANITAPHOI CHIA/IIINHY Ta
I IBUIIIEHHS I0iH()OPMOBAHOCTI TPOMAJICHKOCTI;

— nexnapauis €spomnelicekoro Ilapmamenty Bing 23 BepecHs 2008 poky IOIO MHPOTOJOLICHHS
23 cepmHsl JHEM MaM’ATi JKEpPTB CTaliHI3My 1 Hamu3Mmy, pesoiromii €sporeiicbkoro [lapmameHTy Bij
23 xxoBtHs1 2008 poxky B mam’sTh mpo ['oiomomop — mryunuid ronoj B Ykpaini 1932-1933 pokis, Bifg
2 xBiTHs 2009 poKy 110710 €BPONENUCHKOI CBITOMOCTI Ta TOTANITAPU3MY;

— cmuibHa 3asBa 3 Harogu 70-x pokoBuH I'onomomopy — Bemukoro romomy 1932—-1933 pokis B
VYkpaini, npuitasra Ha 58-i cecii ['enepanbHoi Acamoiei OOH;

— 3akonu Ykpainu «[Ipo peabinitamuiro xepTB MONITHYHUX penpeciit Ha Ykpaini»; «IIpo ['omomomop
1932-1933 pokiB B YKpaiHi»;

— mocTtaHoBa AmnesmiiHoro cyay micta Kuepa Big 13 ciunst 2010 poky mpo NPUYETHICTH BHUILOTO
kepiBaunra CPCP, YPCP ta komyHicTiHYHOT napTii o opranizaiii ['onogomopy 19321933 pokis B YkpaiHi.

OnmuH 13 aBTOPIB 3aKOHIB MpO JeKoMyHizauito B. B’stpoBuu y cBoiii ctarri «/lexomyHizamisi i
aKaJeMiyHa JMCKyCish» mHcaB: «BimCcyTHICTH MOJMITHKM JIeKOMYHi3alii B YKpaiHi IICJsS ITPOTOJIOMICHHS
HE3aJIeKHOCTH Oyla ONHIEI0 3 MPUYMH, SKi MPU3BENM JIO HEOPAJSIHCHKOTO PEBAHINY PEKUMY STHYKOBHYA.
Henononane TotanitapHe MUHYyJIE JOCI CTOITh Ha 3aBaji PO3BUTKY YKpaiHH SIK €BPONEHCHKOI AeMOKPaTHYHOT
JIEp)KaBH, aJDKe caMe Ha OCTPIBIl «PaISTHCHKOCTH», SKHX 3 OIIAAY Ha ICTOPHYHI TPUYMHU 3aTHIIAIOCS
HaiiOinbie Ha JlonOaci Ta B Kpumy, ciepro IlytiHOBY arpeciro npotu Ykpainu. Hocii pagsHchKux iHHOCTEH
(a HE POCISTHU YK POCICHBKOMOBHI, SIK TIPO II¢ TOBOPUTH POCIIChKa MpoIaranaa) HUHI € TOJIOBHUM KaJApOBHUM
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pe3epBOM TEPOPUCTUIHMX 3aroHiB y Tak 3Banmx JIHP Ta JIHP. ToMmy muranHs mexkomyHizamii o YKpaidau

CHOTOJIHI CTOCY€ETHCS BXKE HE JIMIIE TyMaHiTapHOT MOJITHUKH, ajie ¥ MOJITUKH Oe3neKkm [3].

Beynepeu nommpeHoMy YSBJICHHIO, IO AEKOMYHi3alis CTOCYEThCSI MHHYJIOIO, TOJIOBHA ii MeTa —
MaiOyTHe. JlekoMyHi3aIlis Ma€ 3MiHUTH MOBHY KapTHHY CBITY yKpaiHIIiB.

MoBHa KapTHHA CBITY — II¢ MEHTaJbHO-MOBHE YTBOpEHHs, 0 (YHKIIOHYE B cOLiyMi W BimOuBae
CHCTEMY OPIEHTHPIB Ta BiIHOIICHD JIIOAUHK J0 CBITY. BoHa dhopmye: 1) MOTHBH, OIIIHKH, CIIPSMYBaHHS Ha
MONIYKH 3pa3Ka, CTEPEOTHUITY, €TAIOHY (aKcioyoriyHa (QyHKIis); 2) crpusie 3700yBaHHIO i yIOPSIKYBaHHIO
3HaHb MPO CBIT (KOTHITUBHA 1 THOCEOJOT YHA PyHKIIT); 3) aKyMyJIIO€ B MOBHUX OJJMHUIISX JOCBIJ iHAMBIAA i
Hamii (KymynsTuBHa (QYHKILS); 4) CIyrye cepefioBHIINEM Ul KOMYHIKallii, YMOBOK CTBOPEHHS IHCKYPCY
(xomyHikaTuBHA QYHKIIIA); D) € KepeaoM At 30araueHHs 3HaHb PO CBIT (KpeaTHBHA (QYHKILISN).

Peadii i MOHATTA PO HUX € OCHOBOIO (DOPMYBaHHS KOHIIETITIB — MOBHUX OJUHHIIb TITHOOKOTO 3MICTY.
BoHu BUHHKAIOTH SIK PEe3yNbTaT JIOTIYHUX MPOILECiB CIPUHHATTS HABKOJNUIIIHBOTO CEPENOBHIIA 1 pO3YMOBOL
HisbHOCTI. KOHIIENIT CTaHOBUTH CYKYIHICTH CMHCIIB, IHTEIPOBAHHMX BHXIJIHOIO 1JIC€I0, 3aKIAICHOIO Y
BHYTPIIIHIA popmi c10Ba; OCMUCICHHS i TIEpEXKUBAHHS ITi€] 17181 eTHOCBIIOMICTIO.

KoHuenTyansHa kapTHHa CBITy — 1€ CHCTeMa IOHATh NPO pealii CBIiTy, cHcTeMa 3Ha4yeHb, IO
BTLTIOIOTECS (MaTepializyloThCs) y IIi peamii depe3 clIoBa-03HAKH, CIIOBA-KOHIENTH. € 3araibHONIONCHKA
KOHIENTyami3allisl  peanpbHOCTI  (3aralbHONIONCHKANA  TOHATIHHWN  yHIBEpCYyM) 1  HaIllOHaIbHA
KOHIIETITyauti3amis. ¥ IeHTpi 000X — JI0AnHA.

MoBHa KapTHHA CBITY — II€ TOJhOBa CTPYKTYypa B3a€MOIIOB’SI3aHMX MOBHUX OJUHHI yCiX PIiBHIB i
aCIIeKTiB, IO CKJIAJAa€e MOJeNb cBiTy. Lle 3aranbHOMOACHKHMA 1 BOJHOYAC HAI[IOHATBHUNA YHIBEpPCYM, MOKHA
CKa3aTd, KOHIIENTYalIbHO-MOBHHUH YHiBepcyM. BupasHUKaMu iCTOPHUKO-KYIBTYPHOI CBIJOMOCTI HApomy €
KOHIIENTH, TIOB’s3aHi 3 HAIOHATEHUMH TPAIUIISIMH, YCIIAIKOBAHOI KYIBTYpPOO, TICUXOJIOTIEI0 1 crtocoboM
XKHUTTS €THOCY. BOHU XMBYTh B KyJIBTYPHHX KOHTEKCTaX, L0 CKJIAJar0Th KyJIbTYpPHUH NpOCTIp HAaIii.
[Ipukpo, mo TpuBaMuii yac micias NPOTOJOIIEHHS HE3aJeKHOCTI MOBHA KapTHHA CBITY YKpAiHLIB
MPOIOBXKYBaJa iCHYBaTH Y 3aCHILI PaITHCHKUX JIIHTBOKYJIBTYPEM, TaK 3BAaHUX «PAISHI3MIBY.

OnHuM 3 OCHOBHHUX (PAaKTOpiB, 110 MILIHO TPUMAIOTh HAC y MOCTPAASIHCHKOMY KyJIBTYPHOMY IPOCTOPIi,
Oymu 1 € TomoHimu. lle umcnenni Bymumi: «/lenina», «Kiposay, «Opooconixiozey, «Kanininay; Ha3BU
paiioHiB:  «Kosmmuesuiiy, «Paoancekuiiy —cemuut:  «llepwompasuegey,  «lIponemapcvke»;  MICT:
«Komcomonvcory, «Aninpoozepicuncok» Ta HaBiTh oOnacTel: «/[uinponemposcvkar 1 «Kiposoepadcvkay.
AJDKe TIpoliec 3pOCiieHHs YKpaiHChKOTO TOMIOHIMIYHOTO MPOCTOPY MA€ Iy iCTOPIIO.

VY mpami «YkpaiHChbKa 1JIGHTHUYHICTH 1 MOBHE NuTaHHS B Pociiickkiii immepii» 3pobiieHa crpoda
JIEPKaBHOTO PETYIIOBaHHA [8], 30kpemMa mpoaHaiizoBaHo 296 JTOKyMeHTIB, nqaToBaHuX i3 1847 poky micis
po3rpomy Kupuino-Medouiiecbkoro Topapuctsa i apemty Tapaca [lleBuenka 70 mo4aTky mepioi cBiTOBOT
BiitHn 1914 poxky. Pociiicbkka MOBa yTBepKyBajacs Ha YKpaiHCHKil TEPUTOPIl CHIIOI JIEP’KaBHUX 3aKOHIB,
YPSAZIOBUME aJMIHICTPAIisIMH, BIHCHKOM, MIiJBUIEHHSM COI[IAIFHOTO CTATyCy YKpaiHINiB, MaTepiaJbHUM
3a0e3MeUeHHSIM THX YKPATHIIB, IO MEPEXOMIN Ha POCIHCHKY MOBY.

[licns mepmoi cBiTOBOT BiliHM 1 JKOBTHEBOro mnepeBopoTy 1917 poky Ha XBWII HaI[iOHAIBHUX
30pOHMX 3MaraHb YKpaiHIIIB CXIJIHWX 1 3aXiJJHUX yKpaiHCbKHMX 3emenb yrBopwiacs YHP (Ykpainchka
Haponna PecniyOuika), y sikiii 3akoHoM JupekTopii Oyia nmporosomeHa y ciyni 1919 p. mepxaBHOI0 MOBOIO
ykpaiHcbka. Takuii camuii 3akoH yxBanuiaa 15 6epesns 1919 p. 1 3axignoykpainceka Haponna Pecny6mika.
Ha 3akapmatTi nepxaBHICTh yKpaiHChKoi MOBH Oyna mporosomena Koncrutyiieto Kapnarcekoi Ykpainu,
npuitaATor0 15 6epesns 1939 p. [9, c. 141]. IloctanoBorw V 3’i3ny Pagm Hapomuux komicapis YPCP
(Oepesenn 1923 p.) y3akoHEHO BUKIIAAaHHS yKpPaiHChKOT MOBH Y 1ikojiax Y PCP. IIpore moBHOI aepKaBHOCTI
yKpaiHChbKa MOBa Ha YKpaiHCbKii TepuTopii He morna pocsirtd B YPCP uepe3 oOmexxeHHs, 3a00poHH,
nepecitiyBaHHsI, TOJIOJOMOPH, perpecii, po3cTpiiu ii HOCIiB.

I camMe Ha 1MOYATKy >KOPCTKUX pEIpeciidi MPOTH YKPAiHCHKOI HAYKOBOI 1 TBOPYOI IHTEIITEeHINI, y Tepiomn
MacoBUX TJIO3p Y HEONAaroHAMIMHOCTI YKPAiHIIB KOMYHICTMYHA IICHTpaJlbHA 1 MiCIleBa Bllajja aKTHBHO
TIeperMEHOBYBaJIa TINTOMO YKPAiHCBKi, 9aCTO iICTOPUYHO 3HAYYI HA3BU MICT, paiOHIB, CiJI, CEJIUII, BYJIHIIb, IO
ICTOPUYHO TOCTAIM 3 SKOrOCh KOHKPETHOTO (PAKTy KUTTSA MEIIKAHIIB, IXHIX MPEAKIB 1 3aKPIMIINCS SIK O3HAKU
pinHoro npoctopy (Kosaniska, bawmaniexa, Xwinonux, Cynumiexa, Comxosa donuna, Cnaciexa, Llubynie Ta iHIL.).
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HaromicTte 6arato mepeiiMeHyBaHb PaITHCHKOTO Yacy B YKpaiHi HaraayloTh 3aICKHICTD 1 MIETIIICTh YKPAIHIIB

iHINA nepkaBHOCTI: Ykanose, Yanaiska, Kytibuwese. TomoHIMIB Ha 3pa3ok Komcomavcwke, [lepuiompasuese,
JKoemHege HApaxOBYEThCSA IO JIECATKA Maibke B KOXHIH oOmacti Ykpainm. Cam TPHHIMIT TOHMOHIMIYHOTO
PO3pI3HEHHS HIBEILOBAHHI YaCTOTHICTIO MOBTOPEHB: y XapKIiBChKil 00acTi 16 cit MaroTh Ha3BY «Kogmrese», 6 —
«Komcomonvcoke», 4 — «llporemapcvier, 5 — «Padeocnuey, 3 — «Paosancokey, 4 — « Hepsonoapmiticoren.

[TpUKMETHUK «yeponutly € CKIATHAKOM BETHKOI KUTHKOCTI TOTIOHIMIB SIK O3HAaKa «PaIsTHCHKOCT» Ha3BH
(Yepsona I'vcapiexa, Yepsona Husa, Yepsona Iepemoca, Yepsona [onsna, Yepsone 3nameno, Yepsonuil JJoneyn,
Yepeonuii Kosmenwv, Uepsonuii Koemenv, UYepsonuii Cmen, Yepeonuu Illaxmap, Yepeonuii fp), yacto
BUTICHSIOUM [TABHE «KpACHUL», MO TOXOIWIO Bim cioBa «kpacusuii». 3a CIOBHUKOM YKpPaiHCHKOI MOBH :
KPACHl/If/I a, ¢, KPACEH, cHna, cue, Hap.-moeT. Te came, 110 rapuuii 1; mpekpacHuii, 4yJOBHiL. 2; KU Mae
MPUBAOMBY 30BHIIHICTE; ypomtuBuii (y 1 3Had.). 3; [Ipuemnnii, Britmawmii. 4; Halikparwid. S; PamicHuii, miacivBuii
[7]. Tomy B maBHIX YKpaiHCBKHX TOMOHIMax (pyHKUiOHYBaB «kpacuut». Hampukmian, ceno «Kpacnoxuscunyi» y
YopHobaiBcbkoMy paiioHi Uepkacbkoi 00macTi, MOKJIIMBO, TAKa K CEMAHTHKA MOYATKOBO Oyia y Ha3zBax «Yepsona
Hueay, «YHepeonuii Ap», «Hepeonuii Cmeny (Kpacha Hu8a, KpacHuil sip, KpAcHull cmen), aie BXKe TOYHO HE Y
CIIOBOCTIONY4YEHHSIX «Yepgonuti Kosmenwvy, « Uepsona Ilepemocay, « Hepsonuii Lllaxmapy.

[IpukmeTHO, IO paggHCBKI TOMOHIMH B YKpaiHi 31e0UIbIIOT0 TMOOYTYBald y  CBOEMY
pOCIiCBKOMOBHOMY BapiaHTi. HaBiThb y IIITKOM YKpaiHOMOBHHX perioHax 3a TPAAWIIE0 BHMOBIISIIOCS:
«[lepsomaticvke» (3amicts «llepwompasnese»), «Cosemcobkey (3aMIiCTh  «Paodsncvke»), «OKmAOpcbKe»
(3amicts «Kosmmege»). Takum 4MHOM PO3XUTYBATUCS (DOHETHYHI, JIEKCHKO-CEMAHTUYHI 1 TpaMaTH4HI MOBHI
HOPMH, TIOIIUPIOBABCS CYp>KUK. Y MOBHIH CBiJIOMOCTi HOCIIB YKpaiHCHKOi MOBM BHHHKAJA YiTKa IMapaliellb:
pansHChKa Ha3Ba — I1€ 3HAYUTH «PYCHUZM.

3pa3k pansSHCHKHX HAWMEHYBAaHb BpaXAIH CBOEK MACOBICTIO, OMHOTHUITHICTIO 1, 3[A€OLIBIIOrO,
HEBMOTHBOBaHICTIO. CKa)XiMO, BEJTUKE 00J1acHe MiCTO «Kiposoepady Oyiio Ha3BaHE Ha YECTh JIOAWHH, KA HE Majia
JI0 HBOTO HISIKOTO CTOCYHKY 1 HaBiTh HIKOJM HOro He BiiBimyBama. Takum umHOM (popmyBanacs MOBHa KapTHHA
CBITY CHUIGHOTO PaJsIHCHKOTO KYJIBTYpHOTO IpocTopy. KoskeH MemrkaHelh KOMHMIIHBOrO PamsHcbkoro Corosy
HEMUHYYE BiJUyBaB IF0 €IHICTh, MiATBEPKEHY TOTOXKHICTIO HalilMeHyBaHb: BiJl Ykropona go Haxomkxu —
«gyauys Jlenina», «npocnekm copokapivys Koemus», «Komcomonvcokutl pationy 1 Take iHIIe.

Ha xaib, He Bci po3yMitOTh, HACKUIBKH JIECTPYKTUBHHUI BIUTMB Ha MOBHY KapTHHY CBITY CY4acHOI MOJIO/IO1
JIFOIMHA MAtoTh MOi0H1 ToroHiMu. [lepeiiMeHyBaHHS 3TiHO 3 3aKOHOM ITPO JIEKOMYHI3aIIif0 4aCTO HAMAraroThCs
JIeBaNIbBYBaTH, O0IWTH y miaxpaiicekuii croci0. CkaxiMo, y XapkoBi cnpoOyBanmy 30eperté cepell TOMOHIMIB
3JI0BICHOTO 4eKicTa [I3epKMHCHKOTO, apryMEHTYIOUH TUM, IO I Ha3WBAHHS HA YeCTb JIKaps, SKUH MaB Take
npizBuie. TprBarOTh MaHIMyIAIii HABKOJIO HA3B BEIMKHAX OOJACHUX MICT — «/[Hinponemposcvk» Ta
«Kiposoepao». HaszBy «/[Hinponempoacvky HaMaratoThbCs 3AIUIITNTH, MOTUBYIOUM HA3WBaHHIM Ha Y€CTh CBSITOTO
[letpa, x04a BCiM BiZJOMO, IO iM sl MiCTO OTpUMao Ha 4ecTb | puropis [leTpoBCchKOro — 0JTHOTO 3 OpraHi3aTopiB
1 BukoHasIiB ['omogomopy 30-ux pokiB B Ykpaini. Tak camo «Kiposoepady» X04yTh IIOBEPHYTH TOPEBOJIFOIIIHHY
Ha3By «Enuzasemepady, OB’ A3aBIIU HOro 3 iM’sIM CBATOI €JIM3aBETH, a HE POCIHCHKOI iMIIepaTpHili. 3BiCHO, 110
AHAJIOTIi TYT OYEBHHI 1, BAKOHYIOUH 3aKOH IPO JEKOMYHi3alito, Oyio 6 6e3riy3/10 3MiHIOBaTH PaasHCHKY Ha3BY
Ha IMIIEPCHKY, HACA/UKYIOUM Y MOBHIH KapTHHI YKpaiHIIB KOHIENTH «PYCBKOTO Mipa». AOCOIIOTHO
AHEKIOTHYHOIO BUIIIIAe crnpoba 30epertw Ha3zBy Micta «Komcomonvek», 1i Hamarajamcsl TMPEACTaBUTH SIK
abpesiarypy: «KOnexkrtus Monoaux CorianeHo MOtuBoBanux Jlrozeit (b) Cnpapxknix (b) Kozakis». ¥V mepii
Ka)KyTh, IO TaKy i/I€t0 3aIIPONIOHYBAaB MiCLIEBUI BUUTEINb [5].

Kpim 3BH9aiiHOro, iHEpTHOrO HEOa’kaHHS 3MiH, BAAIOTHCSA 10 TAKUX XUTPOILIB KEPIBHHUKH, SIKi cami €
HOCISIMU KOHIIENTIB «PaITHCHKOCTI», «CIIILHOIO MUHYJIOTOY», «EIUHOTO HApOAy» 1 Take iHimie. [Ipukpo, 1110 e
«CHiJIbHE MUHYJIE)» BOHH TAKMM YAHOM HaMararoTbCsl HaB’ A3aTH MOJIOJIOMY TIOKOJIIHHIO, SIKE BXKE HAPOAWIIOCS B
He3aJIexKHI YKpaiHi 1 Mae po3BUBATUCA B CIIUIBHOMY €BPOIEHCHKOMY, a HE PaASHCHKOMY IIPOCTOPI.

YKpaiHChKUH 1HCTUTYT HAIIOHAILHOI TaMm’sITi Ticis HaOpaHHS 3aKOHAMH YWHHOCTI 3allpOCHB 0
CHIBIpaIli BOJIOHTEPIB-KPAE€3HABIIIB JIJIs MiATOTOBYOI poOOTH 3 peamizallii 3akoHy. BBaxkaemo, mo /10 Takoi
po6oTH O0O0OB’SI3KOBO MarOTh OYyTH 3alydeHi 1 MOBO3HABIN, 30KpeMa JHTBOKYJIBTYPOJOTH, CTHIIICTH,
nmekcukorpadu, ictopukn MoBH. Came Taka CIBIpans CIPUATAME CTBOPEHHIO TOIOHIMIKH, sKa Oyme

158



AKkTyanbHi mpobsieMu (istonorii Ta nepexiaao3HaBcTBa. — Bumyck gecsatuii. — 2016 pik
OOTPYHTOBAHOIO HE JIMIIE iCTOPUYHO Ta KYJbTYPOJIOTIYHO, a 1 BpaXOByBaTUME IpaBHUjia MOBHOI HOPMH Ta

3akoHM eB(OHii, opMyBaTUME HAIIOHATLHY MOBHY KapTHHY CBiTy HACTYIHHUX MOKOJIHb YKPaiHLIiB.
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MaIIbKO O. M. S3bIkoBast KapTHHa MHPa U 3aKOH 0 I€KOMMYHU3allUH.
AHHOTAUA

Cmamobs nocesuiena OOHOMy usz camsvlx AaKmyajibHblX HA Ce200HAWHUN OeHb 60NpoCco8 COBPEMEHHO20
YKpAuHCcKoco 06mecm8a — 3AKOHAM O ()QKOMM)/HMB’auuu 6 npoexkyuu SMHOIUHSBUCMUUECKO20 60CnpUsLMUSL prauHCKOﬁ
MONOHUMUKU. Pacwwampueaemc;z np06ﬂeMa Kamezcopuu «A3blKoeast KapmuHa mupay, ee d)opmupoeanue u
degbopmauu}z noo GrUAHUEM momaniumapHozo 0aesieHus Co8emcKo2o KOMMYHUCMUYECKO20 peodtcuma. B cmamve
coeopumcs o np06ﬂeMax, BO3HUKANOWUX 6 CBA3U C USMEHEHUAMU HAUMEHOBAHUU NO mpe6oeanuf0 3dKOHO6 O
dekommynus'auuu, u nepcnekmueax ux npeodwzemm.

Knrouesvie cnosa: 3dKOH, 06KOMMyHu3al4u}Z, MONOHUM, A3bIKOBAS KApMUHA MUupa.

Matsko O. M. Linguistic world image and decommunization laws.

Summary

The article is dedicated to one of the most topical issues of the modern Ukrainian society—decommunization
laws—in the light of ethnolinguistic perception of Ukrainian toponymy. The author analyzes the «linguistic world
image» category, its formation, and deformation; the latter was influenced by the totalitarian pressure of the Soviet
communist regime. The indicators of historical and cultural conscience are the concepts associated with the national
traditions, inherited culture, as well as the ethnic psychology and the way of living. They function in cultural contexts,
which comprise the cultural environment of a nation. Unfortunately, for a long time after the declaration of
independence, the linguistic world image of Ukrainians used to exist under the dominance of the Soviet
linguoculturemes, the so-called «sovietisms». The samples of Soviet naming impress with their mass, uniformity, and, in
most cases, unreasonableness. The article deals with the problems which emerge as a result of renaming in accordance
with the decommunization laws and the perspectives of overcoming these problems.Ukrainian Institute of National
Remembrance is looking to cooperate with the volunteers, who work in the areas of history and ethnography, to
prepare the law for implementation. It is important that such work involve linguists, including linguoculturologists,
stylists, lexicographers, and historians of language. Such cooperation will promote the creation of toponyms that could
be justified not only historically and culturally, but also taking into account the rules of language norm and the laws of
euphony. These toponyms should form the national linguistic world image of the future generations of Ukrainians.

Key words: law, decommunization, toponym, linguistic world image.
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